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WORK WALL
Un nuovo
habitat
nello spazio
di lavoro

  12   TALKING EXECUTIVE
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  20   ACCESSORIES

Work Wall nasce dalla ricerca sugli ele-
menti base che costituiscono il luogo di 
lavoro. Sulle sue necessità e sui bisogni 
degli utenti. Questo elemento diventa 
una struttura aperta e flessibile dalle 
molteplici varianti, dalle dimensioni alle 
finiture e agli accessori. Fonoassorben-
te, facile da installare e montare. Attor-
no a questo elemento di base si possono 
aggregare altri componenti del sistema. 
Kristal e My Desk contribuiscono a defi-
nire e ad attrezzare gli spazi attraverso 
un’ampia gamma di soluzioni: nei mate-
riali e nei colori.
Work Wall diventa un modo nuovo di 
lavorare. Aperto e flessibile pur assicu-
rando tutti quei comfort necessari per 
la concentrazione e il benessere. Come 
ad esempio la protezione dal rumore. 
Work Wall divide senza escludere, at-
trezza senza ingombrare.

  24   ELEMENTS

  22   MATERIALS AND FINISHES

A NEW WAY OF LIVING THE OFFICE
Work Wall is the result of extensive re-
search into the basic units in the office 
and into the needs of the workers. The 
units are now open and flexible with 
numerous different variations in size, 
finish and accessories. Sound-damping, 
easy to assemble and install. This basic 
element can be matched with compo-
nents in other systems. Kristal and My 
Desk for example, offer a wide range of 
solutions with different materials and 
colours.
Work Wall is a new way of working.
Open and flexible, with great individual 
comfort and privacy, offered by the 
sound damping system for example.
Work Wall divides without excluding, 
equips without occupying space.

UN NOUVEL HABITAT DANS L’ESPACE TRAVAIL
Work wall est issu de la recherche sur 
les éléments de base constituant le lieu 
de travail. Sur ses nécessités et sur les 
besoins des utilisateurs. Cet élément 
devient une structure ouverte et flexi-
ble aux variantes multiples, au niveau 
des dimensions, des finitions et des 
accessoires. Antibruit, facile à installer 
et à monter. D’autres éléments peuvent 
être associés à cet élément de base. 
Kristal et My Desk contribuent à définir 
et à équiper les espaces au moyen d’une 
grande gamme de solutions: au niveau 
des matériaux et des coloris.
Work Wall devient une nouvelle manière 
de travailler. Ouvert et flexible tout en 
assurant le confort nécessaire pour la 
concentration et le bien-être. Comme 
par exemple, la protection contre
le bruit. Work Wall divise sans exclure, 
équipe sans encombrer.

EIN NEUES HABITAT IM ARBEITSBEREICH
Work Wall entsteht aus einer Forschung-
stätigkeit über die Grundelemente, aus 
denen ein Arbeitsplatz besteht. Über 
dessen Anforderungen und die Bedürf-
nisse seiner Nutzer. Dieses Element wird 
zu einer offenen und flexiblen Struktur 
mit vielfachen Varianten, mit unter-
schiedlichen Abmessungen, Ausführun-
gen und Zubehörteilen. Schalldämpfend, 
leicht zu installieren und zu montieren. 
Um dieses Basiselement können weite-
re Komponenten des Systems angereiht 
werden. Kristal und My Desk tragen dazu 
bei, die Räume sowohl hinsichtlich Ma-
terial als auch Farbe mit einer umfan-
greichen Produktpalette zu definieren 
und auszustatten.
Work Wall ist eine neue Auffassung 
von Arbeit. Offen und flexibel mit allem 
notwendigen Komfort für optimale Kon-
zentration und Wohlbefinden. Wie zum 
Beispiel der Schallschutz. Work Wall 
trennt, ohne auszuschließen, bietet die 
nötige Ausstattung, ohne den Raum zu 
versperren.

UN NUEVO HABITAT EN EL ESPACIO DE TRABAJO
Work Wall nace de la investigación sobre 
los elementos básicos que constituyen 
el lugar de trabajo. Sobre sus exigencias 
y las necesidades de los usuarios. Este 
elemento se convierte en una estruc-
tura abierta y flexible con múltiples va-
riantes, en las dimensiones, los acaba-
dos y los accesorios. Fonoabsorbente, 
fácil de instalar y montar. Alrededor de 
este elemento base se pueden agregar 
otros componentes del sistema. Kristal 
y My Desk contribuyen a definir y equi-
par los espacios a través de una amplia 
gama de soluciones: en los materiales y 
los colores.
Work Wall se convierte en un modo 
nuevo de trabajar. Abierto y flexible 
aunque asegurando todos los conforts 
necesarios para la concentración y el 
bienestar. Como, por ejemplo, la pro-
tección contra el ruido. Work Wall divide 
sin excluir, equipa sin ocupar espacio 
inútilmente.
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1Contenitore. Costruisce 
lo spazio, offre la pri-
vacy, isola dal rumore. 

Kristal divide senza separa-
re. Isola senza escludere.

2 Parete. Supporto per le 
attività, barriera fono-
assorbente. Work Wall 

costruisce e supporta.

3 Operativo. Sistema 
componibile per l’ope-
ratività, flessibile e 

riconoscibile. My Desk 
estende la gamma dell’ope-
ratività.

WORK WALL 
Tre componenti del sistema ufficio:
Contenitore, parete attrezzata
e sistema executive.

A

BRIEFING MEETING

1 Cabinet, constructs the space, gua-
rantees privacy and cuts off noise.
 Kristal divides without separating, 
isolates without excluding.
2  Wall. Backup for all activities, sound-
damping barrier. Work Wall constructs 
and helps. 
3 General office: a modular office sy-
stem, flexible and distinguished,
My Desk extends the range of office fur-
niture. 

WORK WALL
Three components in the office system: 
Cabinet, equipped wall and executive 
system.

1 Armoire. Construit l’espace, offre la 
confidentialité,isole du bruit. Kristal di-
vise sans séparer. Isole sans exclure.
2  Paroi. Support pour les activités, bar-
rière antibruit. Work Wall construit et 
supporte.
3 Operative. Système à éléments pour 
l’opérativité, flexible et reconnaissable. 
My desk étend la gamme de l’opérativi-
té.

WORK WALL
Trois éléments du système bureau:
Armoire, paroi équipée et système 
Executive

1 Schrank. Baut den Raum, bietet Pri-
vatsphäre, schützt vor Lärm. Kristal 
trennt, ohne auszuschließen.
Isoliert, ohne abzuscheiden.
2 Wand. Support für jede Tätigkeit, 
Schallschutzbarriere. Work Wall baut 
und trägt. 
3 Bürosystem. Flexibles, erkennbares 
Anbausystem für Bürotätigkeit. My 
Desk erweitert die Auswahl der Büroein-
richtungssysteme.

WORK WALL
Drei Komponenten des 
Büroeinrichtungssystems: Schrank, 
Wand und Bürosystem

1 Contenedor. Construye el espacio, 
ofrece la privacidad, aísla del ruido. 
Kristal divide sin separar.
Aísla sin excluir.
2  Pared. Un soporte para las activida-
des, una barrera fonoabsorbente.
Work Wall construye y brinda soporte
3 Operativo. Sistema componible que 
garantiza la operatividad y es flexible y 
reconocible. My desk amplía la gama de 
la operatividad.

WORK WALL
Tres componentes del sistema oficina:
Contenedor, pared equipada y sistema 
executive
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Parete attrezzata con ante serigrafate
Fitted wall with screen-printed doors

Parete attrezzata con piani in vetro Parete attrezzata con piani in vetro
Fitted wall with glass tops Fitted wall with glass tops 

Operativo múltiple con panel frontal
Mehrfach-Büroarbeitsplatz mit Frontblende
Multi-opérationnel avec panneau frontal
Multiple desks with front panel
Operativo multiplo con pannello frontale

Operativos individuales apoyados 
sobre pared con cajonera con puertas 
serigrafiadas

Opérationnels individuels en appui sur 
paroi avec caisson avec portes sérigra-
phiées
Einzelne Büroarbeitsplätze aufliegend 
am Schubladenelement mit bedruckten 
Fronten

Single desks resting on the wall with 
pedestal with screen-printed doors

Operativi singoli in appoggio su parete 
con cassettiera con ante serigrafate

Puesto de trabajo individual con elemento 
de servicio

Einzelner Büroarbeitsplatz mit
Beistellmöbel 

Poste individuel avec élément de service
Single workstation with service unit
Postazione singola con elemento di servizio

Postración de trabajo individual con 
sobre de mesa lateral

Einzelplatz mit Anbauplatte
Poste simple avec plateau latéral 
Single workstation with side top
Postazione singola con piano laterale

Puesto de trabajo individual
Einzelner Büroarbeitsplatz
Poste individuel
Single workstation
Postazione singola

HHH H

Paroi équipée de plateaux en verre Paroi équipée de plateaux en verre

Pared equipada con planos de vidrio Pared equipada con planos de vidrio
Wand mit Glasplatten Wand mit Glasplatten

Paroi équipée de plateaux en verre

Pared equipada con planos de vidrio
Wand mit Glasplatten

Parete attrezzata con pensili con 
ante basculanti in vetro opalino

Paroi équipée d’éléments hauts avec por-
tes basculantes en verre opalin portes 
sérigraphiées

Fitted wall with hanging units with swin-
ging opal glass screen-printed doors

Wand mit Hängeschränken mit Opalglas-
Klapptüren, bedruckten Türen
Pared equipada con muebles colgantes 
con puertas basculantes en vidrio opali-
no H. puertas serigrafiadas

Fitted wall with screen-printed doors
Paroi équipée avec portes sérigraphiées

Parete attrezzata con contenitori
con ante serigrafate

Pared equipada con puertas serigra-
fiadas

Wand mit bedruckten Türen
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Moduli aggregabili linearmente, per
soluzioni condivise con area riunione

Modules associables de manière linéaire, pour des 
solutions partagées avec un espace réunion

Modules that can be joined in line to link up with 
the meeting area

Linear anreihbare Module, für Teamlösungen 
mit Versammlungsbereich
Módulos que se pueden agregar linealmente, para 
soluciones compartidas con el área de reunión

Operativo multiplo in appoggio su parete 
con cassettiera con ante serigrafate

Operativo multiplo in appoggio su parete 
con cassettiera con ante serigrafate

Multiple desks resting on the wall with 
pedestal with screen-printed doors

Multiple desks resting on the wall with 
pedestal with screen-printed doors

Multi-opérationnels en appui sur paroi 
avec caisson avec portes sérigraphiées

Multi-opérationnels en appui sur paroi 
avec caisson avec portes sérigraphiées

Mehrfach-Büroarbeitsplätze aufliegend am
Schubladenelement mit bedruckten Fronten

Mehrfach-Büroarbeitsplätze aufliegend am
Schubladenelement mit bedruckten Fronten

Operativos individuales apoyados sobre pared 
con cajonera con puertas serigrafiadas

Operativos individuales apoyados sobre pared 
con cajonera con puertas serigrafiadas

Postazione singola con piano laterale
Single workstation with side top
Poste simple avec plateau latéral 
Einzelplatz mit Anbauplatte
Postración de trabajo individual con 
sobre de mesa lateral

Parete attrezzata con contenitori
ad ante basculanti serigrafate
Wall fitted with screen printed swinging 
door cupboards
Paroi équipée avec armoires à portes 
basculantes sérigraphiées
Wandausstattung mit Schränken mit 
bedruckten Klapptüren
Pared equipada con contenedores con 
puertas basculantes serigrafiadas

A B D EC
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WORK WALL 
determina luoghi,
ispirati alle nuove configurazioni
dello spazio ufficio.

WORK WALL 
Creates new modern office layouts.
WORK WALL 
détermine des lieux inspirés aux nouvelles 
configurations de l’espace bureau.
WORK WALL 
begrenzt Räume, inspiriert an den neuen 
Konfigurationen des Büroraums.
WORK WALL 
define lugares inspirados en las nuevas 
configuraciones del espacio de la oficina.

A B
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DEFINIRE LO SPAZIO CONTROPARETE:
Accessoriabile / Polivalente / Fonoassorbente

DEFINE THE SPACE FALSE WALL:
Multipurpose
Can be accessorised 
Sound damping
DEFINIR L’ESPACE CONTRE-PAROI :
Polyvalente 
Équipable
Anti-bruit

RAUMDEFINITION WANDVERKLEIDUNG:
Multifunktionell 
Für Accessoires geeignet 
Schalldämpfend
DEFINIR EL ESPACIO CONTRA-PARED:
Polivalente
Equipable con accesorios
Fonoabsorbente

TALKING EXECUTIVE

DC
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2

Postazione singola con piano laterale.
Single workstation with side top.
Poste simple avec plateau latéral. 
Einzelplatz mit Anbauplatte.
Postración de trabajo individual con 
sobre de mesa lateral.

Parete attrezzata con contenitori
ad ante basculanti serigrafate.
Wall fitted with screen printed swinging 
door cupboards.
Paroi équipée avec armoires à portes 
basculantes sérigraphiées.
Wandausstattung mit Schränken mit 
bedruckten Klapptüren.
Pared equipada con contenedores con 
puertas basculantes serigrafiadas.

2

TALKING EXECUTIVE

DC
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Profilo laterale di chiusura removibile in 
alluminio. Fornito a misura o in barre.

Removable aluminium side finishing profile. Custom-sized or in bars
Profil latéral de fermeture amovible en aluminium. Fourni sur mesure ou en barre
Seitliches Abschlussprofil aus Aluminium, abnehmbar. Lieferbar nach Maß oder in Barren
Perfil lateral de cierre extraíble en aluminio. Disponible a medida o en barra

Profilo chiusura in alluminio fornito a 
misura o in barra.

Profilo chiusura in alluminio fornito a 
misura o in barra.

Finishing profile in aluminium, supplied custom-sized or in bars
Profil de fermeture en aluminum fourni sur mesure ou en barre
Abschlussprofil aus Aluminium, lieferbar nach Maß oder in Barren
Perfil de cierre en aluminio disponible a medida o en barra

Profilo intermedio in alluminio con “gola” per 
inserimento accessori fornito a misura o in barra.

Intermediate profile in aluminium, supplied custom-sized or in bars with 
a groove to fit accessories
Profil intermédiaire en aluminium, fourni sur mesure ou en barre, avec 
prédisposition pour installation des accessoires
Zwischenprofil aus Aluminium mit Anschlussmulde für Zubehör, lieferbar 
nach Maß oder in Barren
Perfil intermedio de aluminio con “ranura” para la insercción de 
accesorios disponibles a medida o en barra

WALL MOUNTING FIXING TO THE WALL 

A

B

C

D

E

A B

C

D

E
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La controparete non è solo un versatile 
supporto funzionale ed estetico, ma
un’efficace membrana fonoassorbente 
tra i vari ambienti.

La contra-pared no sólo es un soporte versátil funcional y elegan-
te, sino también una eficaz membrana fonoabsorbente entre los 
varios ambientes.

Die Wandverkleidung erfüllt nicht nur vielseitige funktionelle 
und ästhetische Anforderungen, sondern ist auch ein wirksamer 
Schalldämpfer zwischen den Räumen.

La contre-paroi n’est pas seulement un support universel 
fonctionnel et esthétique, mais est également une membrane 
anti-bruit efficace entre les différents espaces.

The false wall is not only a versatile, functional and attractive sup-
port, but also an effective sound damper between the work areas.
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La parete MY DESK si può integrare, con diversi accessori a 
varie altezze: il pensile, la mensola, il porta riviste e i libri.

ACCESSORIES

The MY DESK wall can be fitted with various accessories at different 
heights: hanging unit, shelf, magazine and book rack.
La paroi MY DESK peut s’intégrer, avec différents accessoires à des hauteu-
rs différentes: l’élément haut, l’étagère, le porte-revues/livres.
Die Wand MY DESK kann mit verschiedenen Accessoires in unterschie-
dlichen Höhen ausgestattet werden: Hängeschrank, Bord, Zeitungs- und 
Buchablage.
Organizar el propio puesto de trabajo con accesorios resistentes: bandejas 
aplicables sobre los paneles de pantalla (screen), porta-CDs, memory, 
porta-documentos, en aluminio plegado.
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MATERIALS AND FINISHES
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DESK  |  Pannelli per scrivanie

SEBI12
SEBI14
SEBI16
SEBI18

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

SEBI52
SEBI54
SEBI56
SEBI58

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

SEBI92
SEBI94
SEBI96
SEBI98

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

69,5
L

23

L

H69,5
H93,1

68,6

L

H69,5

H138,146,1

L

H69,5

H115,6

SEBT42
SEBT44
SEBT46
SEBT48

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

SEBI32
SEBI34
SEBI36
SEBI38

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

SEBI12
SEBI14
SEBI16
SEBI18

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

SERVICE-DESK  |  Pannelli per elemento di servizio

L
64,2

28,3

L

H64,2

H93,1

23 

L

H115,6
H93,1

SEBI112
SEBI114
SEBI116
SEBI118

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

SEBI72
SEBI74
SEBI76
SEBI78

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

51,4

L

H64,2

H115,6

73,9

L

H64,2

H138,1

L

68,1

Pannelli superiori

L

27,8

L

50,9

SEBS32
SEBS34
SEBS36
SEBS38

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

SEBS72
SEBS74
SEBS76
SEBS78

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

SEBS92
SEBS94
SEBS96
SEBS98

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

L

45,6

SEBS52
SEBS54
SEBS56
SEBS58

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

L

22,5

SEBS12
SEBS14
SEBS16
SEBS18

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

H

L

73,4

SEBS112
SEBS114
SEBS116
SEBS118

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180 SEBC2 ML.

SEBT72
SEBT74
SEBT76
SEBT78

L   80÷120
L 120÷140
L 140÷160
L 160÷180

SEBT80
SEBT84
SEBT88

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBI20
SEBI24
SEBI28

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBI60
SEBI64
SEBI68

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBI100
SEBI104
SEBI108

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBT50
SEBT54
SEBT58

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBI40
SEBI44
SEBI48

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBI20
SEBI24
SEBI28

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBI80
SEBI84
SEBI88

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBI120
SEBI124
SEBI128

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBS20
SEBS24
SEBS28

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBS40
SEBS44
SEBS48

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBS60
SEBS64
SEBS68

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBS80
SEBS84
SEBS88

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBS100
SEBS104
SEBS108

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEBS120
SEBS124
SEBS128

L 180÷200
L 200÷240
L 240÷280

SEP012
SEP014
SEP016
SEP018

L   80÷120  P62
L 120÷140 P62
L 140÷160 P62
L 160÷180 P62

SEPL12
SEPL14
SEPL16
SEPL18

L   80÷120  P80
L 120÷140 P80
L 140÷160 P80
L 160÷180 P80

H72 H66,7

SE0231 (kit nr.1)
SE0232 (kit nr.2)

H 69,2
H 69,2

DESK
SE0233 (kit nr.1)
SE0234 (kit nr.2)

H 59,2÷79,2
H 59,2÷79,2

SERVICE-DESK

SERVICE-DESKS

L L

SEP020
SEP024
SEP028

L 180÷200 P62
L 200÷240 P62
L 240÷280 P62

SEPL20
SEPL24
SEPL28

L 180÷200 P80
L 200÷240 P80
L 240÷280 P80

DESKS

SE4512
SE4514
SE4516
SE4518
SE4520

L120 P80 H72
L140 P80 H72
L160 P80 H72
L180 P80 H72
L200 P80 H72

SE4528
SE4530

L180 P90 H72
L200 P90 H72

SE4401
SE4402
SE4403
SE4404
SE4405

L80 P62 H72
L100 P62 H72
L120 P62 H72
L180 P62 H72
L200 P62 H72

SE4532
SE4534
SE4536
SE4538
SE4540

L120 P170 H72
L140 P170 H72
L160 P170 H72
L180 P170 H72
L200 P170 H72

L L
L

L

SE2577
SE2579

L160 P160 H72
L180 P160 H72

113

38,2

SE0742
SE0744
SE0746
SE0748

L120 P0,8 H41
L120 P0,8 H41
L120 P0,8 H41
L120 P0,8 H41

SE9512
SE9514
SE9516
SE9518
SE9520

L120 P25,5 H11
L140 P25,5 H11
L160 P25,5 H11
L180 P25,5 H11
L200 P25,5 H11

L

SE9612
SE9614
SE9616
SE9618
SE9620

L120
L140
L160
L180
L200

L
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ELEMENTS

ALUMINIUMMELAMINE GLASS

SEBP08
SEBP10
SEBP12
SEBP14
SEBP16
SEBP18

L80 P42,3 H44,1
L100 P42,3 H44,1
L120 P42,3 H44,1
L140 P42,3 H44,1
L160 P42,3 H44,1
L180 P42,3 H44,1

SEBP12
SEBP14
SEBP16
SEBP18

L120 P42,3 H44,1
L140 P42,3 H44,1
L160 P42,3 H44,1
L180 P42,3 H44,1

SEBP12I
SEBP14I
SEBP16I

L120 P42,3 H44,1
L140 P42,3 H44,1
L160 P42,3 H44,1

SEBP12I
SEBP14I
SEBP16I

L120 P42,3 H44,1
L140 P42,3 H44,1
L160 P42,3 H44,1

SEBM12
SEBM14
SEBM16
SEBM18
SEBM20
SEBM24
SEBM28

L  80÷120
L120÷140
L140÷160
L160÷180
L180÷200
L200÷240
L240÷280

P25 H1,8
P25 H1,8
P25 H1,8
P25 H1,8
P25 H1,8
P25 H1,8
P25 H1,8

SEBM12V
SEBM14V
SEBM16V
SEBM18V
SEBM20V
SEBM24V
SEBM28V

L  80÷120
L120÷140
L140÷160
L160÷180
L180÷200
L200÷240
L240÷280

P25 H0,8
P25 H0,8
P25 H0,8
P25 H0,8
P25 H0,8
P25 H0,8
P25 H0,8

SEBM12
SEBM14
SEBM16
SEBM18
SEBM20
SEBM24
SEBM28

L  80÷120
L120÷140
L140÷160
L160÷180
L180÷200
L200÷240
L240÷280

P21 H0,4
P21 H0,4
P21 H0,4
P21 H0,4
P21 H0,4
P21 H0,4
P21 H0,4

SERPM6
SERPM8
SERPM12

L 60 P15,1 H72
L 80 P15,1 H72
L120 P15,1 H72

SERPCD
SERPCD1
SERPCD2

L 41,5 P15,1 H18,4
L 80 P15,1 H18,4
L 120 P15,1 H18,4

SERPCD3 L 27,5 P15,1 H33,4 SERPP Ø7,5 H12,5

SERPRV L 33 P12,2 H20,9 SERPAP SERMO L 58,5 H46

La Frezza SPA è certificata UNI EN ISO 9001:2000 - 
UNI EN ISO 14001 - attività EA: 23e; 28a.
Progettazione, produzione e istallazione di arredi per 
l’ufficio, pareti divisorie ed attrezate e complementi di 
arredo. Progettazione, produzione e istallazione di
arredi per il contract. Progettazione e produzione di arredi 
e complementi per la casa.

Frezza SPA is UNI EN ISO 9001:2000 - UNI EN ISO 
14001 - Activity EA: 23e; 28a certified.
Development, production and assembling of office 
furniture, partition and storage walls and furnishing 
complements. Development, production and assembling
of contract furniture. Development and production of 
home furniture and home complements.

La Société Frezza SPA est certifiée UNI EN ISO 
9001:2000 - UNI EN ISO 14001 - activité EA: 23e; 28a.
Projet, production et installation d’aménagement pour 
bureau, cloisons de division et cloisons toutes hauteurs 
ainsi que compléments d’aménagement. Projet,
production et installation d’aménagement pour projet 
clef en main. Projet et production d’aménagement et 
compléments pour l’habitat.

Frezza SPA ist UNI EN ISO 9001:2000 - UNI EN ISO 
14001 - Tätigkeit EA: 23e; 28a zertifiert.
Entwicklung, Herstellung und Aufbau von Büromöbeln, 
Trenn- und Schrankwänden und Einrichtungselementen. 
Entwicklung, Herstellung und Aufbau von
Objekteinrichtungsmöbeln. Entwicklung und Herstellung 
von Wohnmöbeln- und einrichtungselementen.

Frezza SPA ha sido certificada UNI EN ISO 9001:2000 
- UNI EN ISO 14001 - actividad EA: 23e; 28a.
Proyección, producción e instalaciones de mobiliario para 
la oficina, paredes divisorias y equipadas y complementos 
de decoración.
Proyección, producción e instalaciones de mobiliario 
para el contract. Proyección y producción de mobiliario y 
complementos para la casa.

Bassa emissione di formaldeide
Low emission of formaldehyde
Geringfügige Formaldehydausstrahiung
Basse émission de formaldeide
Baja emision de formaleidos



32 WORK WALL

Following the path that was undertaken 
a few years ago, grasping the messages 
given by modern architecture and tech-
nological development, carefully analy-
sing the changing world of work and the 
results that have been reached so far, 
my desk is our motivation to continue 
our research into the innovation that 
has always distinguished frezza creati-
vity in office solutions.

Arch. Sergio Lion

Le parcours accompli ces dernieres 
annees, reunissant architecture con-
temporaine, evolution technologiques et 
analyse attentive des metamorphoses 
du monde du travail, a debouche sur la 
ligne my desk qui represente une sti-
mulation pour poursuivre la recherche 
et l’innovation qui distingue depuis tou-
jours la creativite de frezza au niveau 
des solutions pour bureau.

Arch. Sergio lion

Aus der betrachtung des in diesen jahren 
eingeschlagenen wegs, auf dem die si-
gnale der zeitgenössischen architektur, 
der evolution der technologie erfasst 
und die mutation der arbeitswelt auf-
merksam analysiert wurden, stellt my 
desk angesichts der errungenen ziele 
die motivation einer weiteren forschung 
nach innovation dar, durch die sich die 
kreativität der firma frezza im bürobe-
reich auszeichnet.

Arch. Sergio lion

De la lectura del camino empezado en 
estos años, en LOS que han sido aco-
gidos los mensajes de la arquitectura 
contemporÁnea, de la evolución de las 
tecnologías, en El atentO análisis de las 
mutaciones del mundo del trabajo, veri-
ficados los resultados alcanzados hasta 
el momento, MY DESK representa el estí-
mulo a continuar en la investigación y la 
innovación que distingue la creativiDAD 
DE Frezza En lA office solution.

Arch. Sergio Lion

Dalla lettura del percorso intrapreso in questi anni, in cui sono stati recepiti i messaggi dell’architettura contempora-
nea, dell’evoluzione delle tecnologie, nell’attenta analisi delle mutazioni del mondo del lavoro, verificati i risultati fin 
qui raggiunti, MY DESK rappresenta lo stimolo a continuare nella ricerca e nell’innovazione che contraddistingue la 
creatività Frezza nell’office solution.

Arch. Sergio Lion


